
In Dr. Edwards’ lectures, we learned primarily about providing mental and emotional 

care for disaster relief. By conversing in English during the daily lessons and through 

discussions stemming from simple, everyday conversation—using different group 

structures each time—I had the opportunity to communicate with all the other students. 

In addition, I worked, and learned how to work, in a group in various settings. Apart 

from classroom lectures, the module involved physical group work performed outside 

the university, during which many unexpected things occurred. This made me re-

evaluate the importance of calmly dealing with difficulties and working together, while 

also understanding the individual roles within a group. Through this module, I learned 

the importance of understanding the different group members. Moreover, I began 

thinking critically about how to utilize our strengths within a group rather than working 

individually in situations that demand group work (such as disasters). Overall, the 

lectures had a warm atmosphere, and I greatly enjoyed them. 

Ms. Rika Shimizu, Department of International Health 

 

 

 グレン先生の授業では、主に災害時での人々に対するメンタルケアなどについて学
びました。日々の授業では英語での対話を重視しており、毎回異なる人とグループを
作り、簡単な日常会話からディスカッションなどを行うことで、この授業を受講していた
人全員とコミュニケーションをとることができました。それ以外にも、様々な場面におい
て集団としてどのように行動するかを体験しました。座学だけではなく、ある日の授業
では、野外へ出て体を動かしてグループワークをしました。実際に体を動かしてみると、
考えていたことと思い通りにいかないことが多々あり、改めて冷静に物事に対処する
ことや、集団で各自の役割を把握し、協力することの大切さを感じました。この授業を
通して、相手のことをよく理解することが集団で行動することにおいて重要だと学びま
した。また、災害時など集団行動を必要とする場面において、一人一人が別々で行動
するのではなく、自分の力を集団のなかでどう活かせるかということを考える力が身に
付きました。全体を通して、親しみやすい雰囲気で授業が行われ、とても楽しい時間を
過ごすことができました。 

          国際保健学領域 博士前期課程 清水里佳さん   
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  はじめて全て英語で授業をするということで、授業開始直後は不安でしたが、グレン
先生の授業では、講義と言う形ではなく、皆が一つのテーマについて話し合ったり、自
由に自分の考えを発言できるような雰囲気があり、またグレン先生自身が私たちのつ
たない英語をよく理解して下さっているというところが魅力的でした。また、災害医療に
ついての学習では、グレン先生が経験してきたことを踏まえて、災害にあった人とどう
コミュニケーションをとっていくかや自分たちにできることにはどんなことがあるか、ま
た人がストレスを感じた時どんな気持ちになったり、どんな行動をとったりするかなど、
今まで深く考えてこなかった人の感情と行動について大変勉強になりました。災害の
現場では私たちの知っている専門的な知識よりも、人とどう関わっていけるかが重要
であると認識できました。グレン先生の授業を受けて、自分の考えを相手に伝えたり、
相手の情報をうまく引き出すということの大切さを実感し、とても有意義な時間を共有
できたと思います。 

       国際保健学領域 博士前期課程 湊 宏美さん    

As this was the first lecture I attended that was conducted entirely in English, I felt 
nervous initially. However, Dr. Edwards did not employ a traditional lecture style; 
rather, each student spoke about one theme in an atmosphere that enabled them to 
freely express their thoughts. The fact that Dr. Edwards  understood our poor English 
was also motivating. Moreover,  through Dr. Edwards’ references to his own 
experiences, we learned considerably about the feelings and behaviors of people 
affected by disasters. Through our study of disaster medicine, we learned how to 
communicate with disaster victims and how we might help them. We also learned how 
people feel and behave under intense stress—things I had not previously considered in 
detail. I began recognizing that our interactions with people at a disaster scene are likely 
to be more important than our specialist knowledge. In Dr. Edwards’ lectures, I 
realized the importance of conveying our thoughts to others and skillfully extracting 
information from them. These lectures allowed me to share a meaningful experience 
with the lecturer and the other students. 

                         Ms. Hiromi Minato, Department of International Health 

 


